Piremo
Piremoho ma, Paru te te
_ 1Irob'ui'érézé
Ibaiha wasu'uzé
Duréihd ma t6 aiba nori ha da te 're uipra za'ra,
pi'd nori zama, te te dama 're romhuri za'ra mono

da. Taré dasa si, duré da'uzazép si ma t6 da te
tdma_Te sOmri za'ra. Romhuri wa'4 ha da te tdma
Te sOmri za'ra mono 0 di. Ma to duré da te tiwi
're rosawi za'ra, nimomo si'uihd na 're wairébé
mono td da. Ane wa, ma t6 robzei dna 're hdimana
zara, romhuri'wa nori ha. Tawamha nimomo
apitonorihatetesatdriza'ra 0 nheré,si'uihana're
wairébé mono wa, te za sada 're sahi za'ra. Taha
wa, te za dama 'ru za'ra, da te sOpété za'ra wa, apa
da te simroi mono da. Tawamha apito ha te za
nasihé za'ra até, romhuri'wa nori ha si'uihi na 're
wairébé mono 'ru te.

Ane ha tdma waihu'u pese wa, ma t6 Paru ha
rob'ui'éré, Piremohd ma. Ta ha ma t6 aré uipra
aiba ha, Onezimo na Isisi ha, tdma Iromhuri'wa da
ha. Tane nheré, ma to tiwi watobro Onezimo ha,
nimomo mori da. Mori wamha, Paruhu u ma
t0 wi. Tawamha Zezusihi wasu'uwé hd ma to
tdma wasu'u, Paru ha. Taha zarina, ma t6 Onez-
imo ha saze. Taha wa, ma t6 Paru ha Piremoho
ma rob'ui'éré, te te dma waihu'u da, Onezimohd
h&imanazép tém na ha. Piremo ha duré Tsazei'wa.
Taha wa, Paru ha ma t6 tiwi rowapté, Piremohd
Wi, te te &ri wé da, Onezimo ha apd 1'rata 're sdmra
mono da, Isiré Isazei'wai wa oto.
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1-2 Piremo, a hd wasiwadi wama asawi pe, duré

wasiré Cristu Zezusihi ma romhuri'wa. Ahéna,
wa ha Paru, wa za asawi, inhimi'ui'éré na. Wano
ha Timotiuhu me, wa za asawi ni. Duré Zezusihi
zazei'wa nori, asorOwa u siré 're isi'ra'otd mono
norizama,waza dmasawiza'rani. Duré wahidiba
ha Apiza hd wa za @ma sawi ni. Duré aiba ha
Atipu hd wa za dma sawi ni. Ta ha te duré wasiré
Wanhib'apito ma, te te 're romhuri pese. Wa ha
Zezu Cristuhu ma romhuri'wai wa, ma t6 dasiwi
1'ari ni. Dazazéb 're ma tdo duré dasiwi inheré ni.
Tawamha dazazéb 're, inhamra ré, wa za aima
rob'ui'éré za'ra wa'wa.

3 Wamama ma, wa ai'dma 're wamreme zusi
u'asi, 'Re Thaimana u'dsi mono ma, duré Wan-
hib'apito Zezu Cristuhu ma zama, Isimizawizé ha
ai'dma 're hdimana u'adsi mono da, rowé u'asi, ama
're aimori da.

4-5Pjremo, asawi di. Ahlina wa za aima waihu'u,
Wamama dma Iwatazém na, ai'dma ha. Aiwasu'u
wé hd ma t6 we nasi itéme waptdrd. Wanhib'apito
Zezusihi zazei'wa te, u, 're aimo. Te duré, u, 're
1'azawi pese mo, uburé isazei'wa nori hd. Taha wa,
aiwasu'u wé ha we itéme 're wapta'a mono wa, ito
ti, wa ha. Duré 'Re thaimana u'asi mono ma, ai'dma
‘re Imreme mono wamhd, wa duré dma 're iwata
u'asi, Inhib'apito ama. 6 'Re Thaimana u'asi mono ha
ma to uburé Cristuhu zazei'wa nori ma 're sopru,
uburé mari iwé na. A ha, Cristuhu zazei'wai wa,
wa oto wasiré 're wahaimana za'ra. Tawamha, wa
ai'dma 're Imreme, 'Re Thdimana u'dsi mono ma,
te te aima 're awaihu'u pese mono da, aipé'é 're,
uburé mari iwé ha Cristuhu zazei'wa nori ma, te
te 're I'anhomri mono ha. 7 A hd ino. Ima asawi di.
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'Re asimizawi pese mono wa, ito ti. Ttoi uptabi di,
ipé'é 'remhd. Taha wa, ima rowé uptabi di. Duré

uburé Isazei'wa nori hd robze na oto 're si'ubumroi
mono wa, marinaaha 're apawapto mono wa, itoi

uptabi di, aima.

8 Tawamhad, mari na wa za aima rowaihu'u.
Wa za duré aiwi rowapté. Wa ha asiré Cristuhu
zazei'wal wa, adub'rada, wa oto 're mo. E taha
wa, wa za dma aima ti'ru, mari hd 'manhari da.
Mare di. Te dma aima 'rui 6 di za. 2 Ima asawi
pese wa, wa hd Paru, dazazéb 're Inhamra nheré,
Cristu Zezusihi zadawa wasu'u'wai wa, wa za taré
aiwi rowapté, asi'uihd na si mari hd 'manhari
da. 10 Ane dhdna Onezimoh® dma, wa za aima
rowaihu'u. Wa za duré aiwi rowapté, Onezi-
moho ma. Cristuhu zazei'wa te oto 're mo, ta ha.
Wanhib'apito wasu'uwé ha wa té tdma waihu'u,
dazazéb 're inhamra ré. Ma t6 saze. Taha wa, i'ra
ne, wa isina te 're waihu'u oto, Onezimo ha. 11 Te
te aima 're romhuri zei mono ana, te aré 're mo,
Onezimo ha. Taha wa, aima wé 6 di aré. Tazaha,
aimawi Thdimanazé ha oto. Ma t6 aipi'ra. Taha wa,

aima wé di za oto. Ima zama duré wé di.

12 Ima sawi di duré. Ima sawi uptabi nherg,
dh@na wa za oto Onezimo ha atéme satd, ai'rata
're sdmra mono da, apa. 13I'rata 're sdmra mono
'wa'dha, te aré te te re ipawapto, ai'upana. Te te
're Jpawapto mono da, wa t6 Isima wé, dazazéb
're iInhamra ré, wa ha iwasu'u wé 'wai wa. 14 Tane
nheré, te za asi'uiha na si tdma Ipisu, apa we itéme
satorl da, aima wé wamha. Aima wé 6 wamha,
mare di za. Ane wapsi, ima weé di za. Wa ha te @ma
pisutu 0 di. Mare di.
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15 Ta hd Onezimo hd ma t0 aré airg. Até syry
na asiti 're sdmra mono nheré, wé di. E mari
wa, wé di. Atéme wisi wapsi, até te za oto ai'rata
're sdmra U'dsi. Taha wa, aima wé di za oto, até.
16 Cristuhu zazei'wa te za oto 're mo, Onezimo ha.

Pawa'dba dna aima romhuri'wa si 're mori 6 di za
oto. Cristuhu zazei uptabi 'wa oto 're mori wa,

wano te za oto 're hdimana, Onezimo ha. T6 sena
sawi di,ima. Tawamha aima sawi uptabi di za oto,
taha. Asiréisazei'wai wa, ano te za oto 're mo, asiré.

17 Ahdina, wa za aiwi rowapt&, Onezimohd ma.
Ma'dpé, atéme wisi wi, sawi na za, ai'rata apé re
h&imana u'asi mono da oto. Wa had asiré Isazei'wai
wa, atéme Iwisi 'wa'aha, te aré izawi. Tane te
za Isawi, Onezimo hd, apa aima 're haimana mono
da. 18 Até airata sdmra ré hd, ma td0 mari ha
aiwi wasété. Até mari, ma td aiwi ti'a, asiti mori
0 ré. Sena wamhd, ma'dpé we Ima waihu'u za,
apa iwa'dbazeéb zarina te aima sOmri da, isdwa're're,
Onezimohd upana. 19 T6 sena, imreme ha. Wa
ha Paru hd wa za aima wa'a. Ane wa oto aima
rob'ui'éré, waihu'u da. A ha, Zezusihi zazei'wa.
Ahdna Zezusihi wasu'uwé zarina, robze na te oto
'Te aimo, iwasu'uwé ha te aima waihu'u wa, wa
ha. 20 Taha wa, wa dne aima roti. Duré wa aiwi
rowapté, Onezimoho ma, sawi da, duré ai'rata 're
samra mono da, a hd Ino, Cristuhu zazei'wai wa.
Ane wamhd, wé di za Tma.

21 Ane, wa aima rob'ui'éré, inhimiroti ha
waihu'u da. Zahadu wapsi, uburé 're 1'ab'manhari
wé mono zé ha, Onezimohd ama ha, Inhimiroti
zarina hd wa za waihu'u. Até Inhimiroti zarina
si 0 di za. Até asi'uihd na asimirosa'rata zarina
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zama, te za tdma I'manhari wé. 22 Duré misi wa za
aiwi wapté. Ma'apé, daza'warizé ha ima pisutu,
ai'rata za'ra wa'aba a'a inhamra da. A nori wa'wa
ha ma t6 duré ima 're irowaptér€ za'ra wa'aba mo,
haiwa u, 'Re Thiimana u'asi mono wi, te te izatori da,
dazazém hawi atéme za'ra wa'aba, Imori da apa.
Taha wa, wa s6 mapa, Imorizéb z0, atéme za'ra
wa'aba, Ima 're Trowaptéré za'ra wa'aba mono zéb
zarina, dma imori da apa. Ane si.

23 Ahdina Epaprasi hd te @ma asawi. Ta ha
duré Cristu Zezusihi wasu'u'wai wa, dazazéb 're
te nhamra, Ime. 24 Marcusi ha te duré ama asawi,
duré Aritacu ha, duré Demasi, duré Rucasi. Ta
nori hg, Isiré Wanhib'apito ma romhuri'wa nori.
Ane si, wa Inhimirob'ui'éré ha 'rasutu.

25Wa ha wa duré 'reimreme u'asi, Wamama ma,
ai'dma za'ra wa'aba, Wanhib'apito Zezu Cristu ha
te te 're aipawaptob u'asi za'ra wa'aba mono da,
robzei u'asi, ama 're anomro aba mono da.
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